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16 JANUARI 1996. - Koninklijk besluit
tot vaststelling van de officiële Duitse vertaling

van verschillende koninklijke besluiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instel-
lingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op artikel 76,
1, 1, en § 3, vervangen door, de wet van 18 juli 1990;

Gezien de ontwerpen van officiële Duitse vertalingen

- van het koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de
algemene bepalingen betreffende de benoeming tot de graad van
hoofdinspecteur eerste klasse bij de stedelijke politie (IV);

- van het koninklijk besluit van 7 juni 1993 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de algemene
bepalingen betreffende de benoeming tot de graad van hoofdinspecteur
eerste klasse bij de stedelijke politie ;

	

1
- van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de

algemene bepalingen betreffende de bezoldiging van het personeel van
de openbare brandweerdiensten en het personeel van de gemeente-
politie;

van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de
algemene bepalingen betreffende de geldelijke valorisatie van vroegere
diensten die in de overheidssector door personeelsleden van de open-
bare brandweerdiensten en van de gemeentepolitie werden verric ht;
- van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de

algemene bepalingen betreffende de toekenning van een diploma
toelage aan sommige personeelsleden van de openbare brandweer-
diensten en van de gemeentepolitie ;
- van het koninklijk besluit van 7 juli .1994 tot 'regeling van de

gevolgen van de beslissing om aan een landelijk politiekorps een
stedelijk karakter te verlenen ;

- van het koninklijk besluit van 28 november 1994 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de algemene
bepalingen betreffende de bezoldiging van het personeel van de
openbare brandweerdiensten en het personeel van de gemeentepolitie

- van het koninklijk besluit van 3 maart 1995 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de, algemene
bepalingen betreffende de benoeming tot de graad van hoofdinspecteur
eerste klasse bij . d e stedelijke politie;

van het koninklijk besluit van 15 maart 1995 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de algemene
bepalingen betreffende de geldelijke valorisatie van vroegere diensten
die in de overheidssector door personeelsleden van de openbare
brandweerdiensten en van de gemeentepolitie werden verricht ;
opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse vertaling van het

Adjunct-arrondissementscommissariaat van Malmedy;
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij

Artikel 1. De bij dit besluit respectievelijk in bijlage 1 tot 9 gevoegde
teksten zijn de officiële Duitse vertalingen

van het koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de
algemene bepalingen . betreffende de benoeming tot de graad -van ,
hoofdinspecteur eerste klasse bij de stedelijke politie (IV);
- van het koninklijk besluit van 7 juni 1993 tot wijziging van het'

koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de algemene
bepalingen betreffende de benoeming tot de graad van hoofdinspecteur
eerste lasse bij de stedelijke politie;

- van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de
algemene bepalingen betreffende de bezoldiging van het personeel van
de openbare brandweerdiensten en het personeel van de gemeénte-,
politie;

- van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de
algemene bepalingen betreffende de geldelijke valorisatie van vroegeré
diensten die in de overheidssector door personeelsleden van de open-
bare brandweerdiensten en van de gemeentepolitie werden verricht ;
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16 JANVIER 1996 . - Arrêté royal
établissant la traduction officielle en langue allemande

de divers arrêtés royaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut .

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, notamment l'article 76, § ter, 1 et § 3.
remplacé par la loi du 18 juillet 1990 ;

Considérant les projets de traductions officielles en langue alle-
mande :

- de l'arrêté royal du 14 novembre 1986 portant les dispositions
générales relatives à la nomination au grade d'inspecteur principal de
_première classe dans la police urbaine (IV) ;

- de l'arrêté royal du 7 juin 1993 modifiant l'arrêté royal du
14 novembre 1986 portant les dispositions générales relatives à la
nomination au grade d'inspecteur principal de première classe dans la
police urbaine;

- de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les dispositions générales
relatives à la rémunération du personnel des services publics d'incendie
et du personnel de la police communale;

- de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les dispositions générales
relatives à la valorisation pécuniaire des services antérieurs accomplis
dans le secteur public par des agents des services publics d'incendie et
de la police communale;

- de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les dispositions générales
relatives à l'octroi d'une allocation pour diplôme à certains agents des
services publics d'incendie et de la police communale ;

- de l'arrêté royal du 7 juillet 1994 réglant les conséquences de la
décision de conférer un caractère urbain à un corps de police rurale ;

- de l'arrêté royal du 28 novembre 1994 modifiant l'arrêté royal du
20 juin 1994 fixant les dispositions générales relatives à la rémunération
du personnel des services publics d'incendie et du personnel de la
police communale ; -

- de l'arrêté royal du 3 mars 1995 modifiant l'arrêté royal du
14 novembre 1986 portant les dispositions générales relatives à la
nomination au grade d'inspecteur principal de première classe dans la
police urbaine;

de l'arrêté . royal du 15 mars 1995 modifiant l'arrêté royal du
20, juin 1994 fixant les dispositions générales relatives à la valorisation
pécuniaire dès services antérieurs accomplis dans le secteur public par
des agents des services publics d'incendie et de la police communale;

établis par le Service central de traduction allemande du Commissa-
riat d'Arrondissement adjoint à Malmedy ;

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons

Article 1 e z . Les textes figurant respectivement aux annexes 1 à 9 du
présent arrêté constituent les traductions officielles en langue alle-
mande :

- de l'arrêté royal du 14 novembre 1986 portant les dispositions
générales relatives à la nomination au grade d'inspecteur principal de
première classe dans la police urbaine (IV);

de l'arrêté royal du 7 juin 1993 modifiant l'arrêté royal du
14 novembre 1986 portant les dispositions générales relatives à la
nomination au grade d'inspecteur principal de première classe dans la .
police urbaine ;

de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les . dispositions générales
relatives à la rémunération du personnel des services publics d'incendie
et du personnel de la police communale;

- de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les dispositions générales
relatives à la valorisation pécuniaire des services antérieurs accomplis
dans le secteur public par des agents des services publics d'incendie et
de la police communale;

I
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- van het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de
algemene bepalingen betreffende de toekenning van een diploma- 4
toelage aan sommige personeelsleden van de openbare brandweer-
diensten en van de gemeentepolitie ;

- van het koninklijk besluit van 7 juli 1994 tot regeling van de
gevolgen van de beslissing om aan een landelijk politiekorps een
stedelijk karakter te verlenen ;

- van het koninklijk besluit van 28 november 1994 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van de algemene
bepalingen betreffende de bezoldiging van het personeel van de
openbare brandweerdiensten en het personeel van de gemeentepolitie ;'

- van het koninklijk besluit van 3 maart 1995 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 november 1986 houdende de algemene
bepalingen betreffende de benoeming tot de graad van hoofdinspecteur
eerste klasse bij de stedelijke politie ;

- van het koninklijk besluit van 15 maait 1995 tot wïjzi ng van het
koninklijk besluit van 20 juni 1994 tot vaststelling van e algemene
bepalingen betreffende de geldelijke valorisatie van vroegere diensten
die in de overheidssector door personeelsleden van de openbare
brandweerdiensten en van de gemeentepolitie werden verricht .
Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met dé

uitvoering van dit besluit.
Gegeven te Brussel, r6 januari 1996 .

ALBERT

Van Koningswege
De Minister van Binnenlandse Zaken,

J. VANDE LANO I I E

BALDUIN, Kong der Belgier,
Allen Gegenwartigen and Zukiinftigen, Unser Gru!!

- de l'arrêté royal du 20 juin 1994 fixant les dispositions généralesrelatives à l'octroi d'une allocation pour diplôme à certains agents desservices publics d'incendie et de la police communale;

- de l'arrêté royal du 7 juillet 1994 réglant les conséquences de 1
décision de conférer un caractère urbain à un corps de police rurale ;

- de l'arrêté royal du 28 novembre 1994 modifiant l'arrêté royal du
20 juin 1994 fixant les dispositions générales relatives à la rémunération
du personnel des services publics d'incendie et du personnel de la
police communale;

- de l'arrêté royal du 3 mars 1995 modifiant l'arrêté royal du
14 -novembre 1986 portant les dispositions générales relatives à la
nomination au grade d'inspecteur principal de première classe dans la
police urbaine;

- de l'arrêté royal du 15 mars 1995 modifiant l'arrêté royal du
20 juin 1994 fixant les dispositions générales relatives à la valorisation
pécuniaire des services antérieurs accomplis dans le secteur public pa r
des agents des services publics d'incendie et de la police communale :

Art. 2. Notre Ministre de l'Intérieur est chargé de l'exécution du
présent arrêté .

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 1996 .

ALBERT

Par le Roi
Le Ministre de l'Intérieur,

J. VANDE LANOTTE

Bijlage, 1 , Annexe 1

14. NOVEMBER 1986 - Küniglîcher E la4 zur Festlegung der allgemeinen Bestimmungen
liber die Ernennuhg in den Dienstgrad eines Hauptinspektors eister Klasse bei der Stadtpolizei (IV)

IC - 10401

Aufgrund des Gemeindegesetzes, insbesondere der Artikel 172, - 177 Absatz 2 und 201, eingefügt durch das Gesetz
vom 11. Februar 1986 über die Gemeindepolizei ;

Aufgrund des Kgrüglichen Erlasses, vom 14. September 1936 zur Revision und Koordination der Statuten der
Schule für Kriminologie und Kriminálistik, abgeandert 'durch die Kdniglichen Erlasse vom 12. Februar 1947,
23. Marz 1953, 12 . Juni 1959, 17. Dezember 1963, 8 . Mai 1968 und 13. Oktober 1972;

Aufgrund des Koniglichen Erlasses vom 12. April 1965 liber das Brevet eines Anwarters auf den Dienstgrad eines
Poiizeikommissars und eines beigeordneten Polizeikomtnissars, abgeàndert durch den Küniglichen Erlat3 vom
24. ,November 1966;

Aufgrund des Kbniglichen Erlasses vore 7. November 1983 über die Trainings- und Ausbildungszentren für
Gemeindepolizisten und Feldhüter ;

Aufgrund des Protokolls des Ausschusses der provincialen und lokalen Sffentlichen Dienste vom 19 . Septem-
ber 1986 ;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern und des Offentlichen Dienstes und aufgn nd der Stellungnahme

Unserer Minister, die im Rat darüber beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir :

KAPITEL I - Allgemeine Bestimmungen
Artikel 1 - In Gemeinden, wo der Dienstgrad eines Hauptinspektors erster Klasse inr Stellenplan vorgesehen ist,

legt der Gemeinderat eine Regelung über die Ernennung in den Dienstgrad eines Hauptinspektors erster Klasse fest .
Art. 2 - Die Regelung sieht ïnsbesondere foigende Bedingungen vor :
1 . Mitglied eines Gemeindepolizeikorps sein,
2. eines der folgenden Brevets beziehungsweise Zeugnisse besitzen :
- .entweder das Brevet eines Anwarters auf den Dienstgrad eines Polizeikommissars und eines bèigeordneten

Polizeikomrnissars im Sinne des Koniglichen Erlasses vom 12 . April 1965 über das Brevet eines Anwarters auf den
Dienstgrad eines Polizeikommissars und eines beigeordneten Polizeihommissars beziehungsweise das in Artikel 30
Absatz 2 desselben Erlasses erwahnte Zeugnis
- oder das Brevet eines Gerichtspolizeioffiziers, Hilfsbeamter des Prokurators des KSnigs, das nach Absolvierung

der Prüfung zum Abschlu6 eines Ausbildungslehrgangs ausgestellt wird, den ein vom Minister des Innern und des
~ffenthchen Dienstes anerkanntes Trainings- und Ausbildungszentrum organisiert hat,

3. den Dienstgrad eines Polüeihauptinspektors oder, in Ermangelung eines Bewerbers mit diesem Dienstgrad,
den Dienstgrad eines Polizeiinspektors oder, in Ermangelung eines Bewerbers mit diesem Dienstgrad, den Dienstgrad
eines Polizeibediensteten oder eines Feldhüteis besitzen,
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 166 januari 1996:

ALBERT

Van Koningswege
De Minister van Binnenlandse Zaken,

J. VANDE LANOTTE
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Art. 2 - Unser Minister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt .

Gegeben zu Brüssel, den 7 . Juni 1993

BALDUIN

Von Konigs wegen :
Der Minister, des Innern

L.TOBBACK

ALBERT

Von Künigs-wegen:
Der Minister des Innern

L. TOBBACK

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 16 janvier 1996 .

ALBERT

Parle Roi
Le Ministre de l'Intérieur,

J. VANDE LANOTTE

Bijlage 3 - Annexe 3

20. JUNI 1994 - Küniglicher ErlaE zur Festlegung der allgêmeinen Bestimmungen
über die Besoldung des Personals der Sffenitlichen Feuerwehrdienste und des Personals der Gemeindepolizei

IC - 10401

ALBERT II ., Kónig der Belgier,

Allen Gegenwartigen und Zukünftigen, Unser Gru13!

Aufgrund des Gesetzes vom 31 ., Dezember 1963 über den Zivilschutz, insbesondere des Artikels 9, abgeandert
durch das ordentliche Gesetz vom 16 . Juli 1993 zur Vollendung der foderalen Staatsstruktur;

Aufgrtind des neuen Gemeindegesetzes, insbesondere des Artikels 189, abgeandert dûrch das ordentliche Gesetz
vóm 16. juli 1993 zur Vollendung der foderalen Staatsstruktur ;

Aufgrund der Beteiligung der Regionen; .
Aufgrund des Kóniglichen Erlasses vom 25, juni 1990 zur Festlegùng der allgemeinen Bestimmungen über die

Gehaltstabellen des Provinzial- und Gemeindepersonals und der Anlagen, abgeandert durch die Koniglichen Erlasse
vom27. Dezember 1990, 25 . Juni 1991 uind 15 . juli 1991 ;

Aufgrund'des Protokolls des Ausschusses der provinzialenund lokalen offentlichen Dienste vom 10. Jun 1994;
Aufgrund der am 12 . Januar 1973 koordinierten Gesetze ;über den Staatsrat; insbesondere des Artikels 3 § 1,

abgeandei*t durch das Gesetz vom 4. Juli 1989 ; -
fgrund der Drmglrchkeit, begrundet durch'die Tatsache, daS.das intersektorielle Abkommen uber die Sozial-

programmierung fur' die Jahre 1991-1994 dringend ausgeführt werden mui3 ;
Auf Vorschlag Ùnseres Ministers. des Innern
Haben Wir beschlossen und erlasseri Wir :
Artikel 1 - Vorliegender Erlai3 findet Anwendung auf das Personal der offentlichen Feue wehrdienste und das

Personal der Gemeindepolizei.
Art. 2 - Das Minimum der Gehaltstabellen, das fur das in Artikel 1 erwahnte Personal pro Dienstgrad festgesetzt

.wird, darf nicht unvorteilhafter sein als das Minmum, das in den Anlagen I und II zum vorliegenden Erlaf3 pro
Dienstgrad festgesetzt ist.

Das Maximum der Gehaltstabellen, das fur das in Artikel 1 erwahnte Personal pro Dienstgrad festgesetzt wird,
darf nicht vorteilhafter sein als das Maximum, das in den Anlagen I und II zum vorliegenden Erlafl pro Dienstgrad
festgesetztist:

Art 3 - Das Gehalt ist gemafa den Regeln, die vorgeschrieben sid dùrch das Gesetz vom 1 . Marz 1977 zur
Einführung einer Regelung zur Kopplung gewisser Ausgaben im offentlichen Sektor an den Verbraucherpreisindex
des Konigreiches, abgeandert durch den Koniglichen Erlaf3 Nr. 178 vom 30. Dezember 1982, an die Schwankungen des
Verbraucherpreisindexes gebunden .

Das Gehalt ist an den Schwellenindex 138,01 gekoppelt.
Art 4 Wer e ne vorteilhaftere Gehaltstábelle geniefat, kann inAbweichung von Artikel 2 persbnlich weiterhin im

Genus dieser vorteilháfteren Gehaltstabelle bleiben.
Art. 5 Der Kániglïche Erla13 vom 25 . Juni 1990 zur Festlegung der allgemeinen'Bestimmungen über die Gehalts-

tabellen des Provinzial- und Gemeindepersonals, zuletzt abgeandert durch den Kónigüchen Erlai4 vom 15 . Juli 1991,
findet ab Irikrafttreten des vorliegenden Erlasses nicht mehr Anwendung auf das in Artikel 1 erwahnte Personál.

InAbweichung von Absatz 1 findet der in diesem Absatz erwahnte Korugliche Erlaff' weiterhin'Anwendung auf
die Dienstgrade des in 'Artikel1 erwahnten Personals, fur die in den Anlagen zum vorliegenden Erlaf3 keirt Minimum
und kein Maximum vorgesehen ist:

Art. 6 - 'Vorliegender Erlal tritt mit der Anwendung der allgemeinen Revision der-Satze der Gehaltstabellen auf
die anderen Personalkategorien derselben Behord1e und frühestens mit Wirkung vom 1 . Januar 1994 in Kraft.

Art. -7 - Unser Mirister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt .
Gegeben zu Brüssel, den 20 . Juni 1994



I . Stadtpolizei

II . Landpolizei
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Personal der Gemeindepolizei

(1) mit der Eigenschaft eines Gerichtspolizéioffiziers : jahilichei Gehaltszuschlag 60000 F

Anlage I

Dienstgrad Minimum Maximum

1) Féldhüter
a) angehender Fèldhüter

Féldhüter auf Probe
b) (definitiv ernannter) Feldhüter

545.000 1 .0.Ó0 .000 (2)

2) bestellter Feldhüter 600.0ô0 1 .020.000

3) Einzelfeldhüter 640.000 1 .060.000

4) Hauptfeldhüter 675.000 1.180.000

5) Brigadekommissar

Dieristgrad Minimum Maximum

- Hilfsbediensteter 499.000 834.000 (1)

- angehender Polizeibediensteter
Polizeibediensteter auf Probe

- (definitiv ernannter) Polizeibediensteter
- Polizeibediensteter-Brigadier
- Polizeibediensteter-Haûptbrigadier

545.000 1.000.000 (2)

Polizeiinspektor und Anwarter auf den Dienstgrad , eines angehenden'
Polizeioffiziers (1)

640.000 1.050 .000

- Polizeihauptinspektor und angehender Polizeioffizier (auf Probe) (1) 685.000 r 1.120.000

- Hauptinspektor erster Klasse und angehender Polizeioffizier 730.000 1.180.000

Beigeordneter Polizeikommissar
Klasse der Gemeinde

514
, 15 und 16

17
(Artikel 28 NGG)

645.000
810.000
838.000

1.050.000-
1.250:000
1:420 .000 (3)

- beigeordneter Polizeikommissar-Inspektor 900.000 1.51Q.000 1

- beigeordneter Polizeikommissar-Hauptinspektor
Klasse der Genieinde

21
22

1.045 .000
1 .230 .000

1.545.000
1.595 .000

- Pólizéikommissar

- Polizeihauptkómrnissar-Polizeikommissar-Korpschef
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III . Polizeiassistenten
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(1) Die Gehaltstabelle darf die Grenze von 767 .000 F nicht überschreiten, and das Maximum kann ein Personal-
mitglied nur erhalten, ween es den Bedingungen in bezug auf das Dienstalier, ddie .zusatzliche Ausbildung and die
günstige Stellungnahme des-Korpschefs genügt; diese Bedingungen werden vom Kung festgelegt .

(2) Die Gehaltstabelle darf die Grenze von 960 .000 F nicht überschreiten, and das Maximum kann ein Personal-
- mitglied nur.erhalten, wenn es den Bedingungen in bezug auf das Dienstalter, die zusatzliche Ausbildung and die
günstige Stellungnahrne des Korpschefs genügt; diese Bedingungen werden vom Künig festgelegt .

(3) Die Gehaltstabelle darf die Grenze von 1 .370.000 F nicht überschreiten, and das Maximum kann ein Perso-
nalmitglied nur erhalten, wenn es den Bedingungen in bezug auf das Dienstalter die zusatzliche Ausbildung and die
gunstige Stellungnahme des Korpschefs genügt; diese Bedingungen werden vom Künig festgelegt .

Gesehen, urn Unserem Erlaí3 vom 20 . Juni 1994 beigefügt zu werden.

Der Minister des Innern,
L. TOBBACK

Anlage II

Personal der offentlichen Feuerwehrdienste

(1) Das Maximum der Gehaltstabelle wird im Prinzip auf 924.000 F festgesetzt .
Die Gehaltstabellen konnen bis zu 960.000 F und 1 .000.000 F gehen für Personalmitglieder, die den Bedingungen

in bezug auf das Dienstalter, dasDiplom; die zusatzl che Ausbildûng und die gunstige Stellûngnahme des Korpschefs
genügen; diese Bedingungen. werden vom Kónig festgelegt.

(2) Die Gehaltstabellee darf die Grenze von 960.000 F nicht überschreiten, und das Maximum kanis ein Personal
mitglied nur erhalten, wenn es den Bedingungen in bezug auf das Dienstalter, die zusátzliche Ausbildung und_die
günstige Stellungnahme des Korpschefs genügt; diese Bedingungen werden vom Jong festgelegt .

(1) Für-den Dienstgrad eines Unterleutnants und .eines Leutnants werden verschiedene Gehaltstabellen vorge-
sehen, in denen dem Diplom, dem Dienstalter, der Bewertung und der eventuellen zusatzlichen Ausbildung Rechnung .
getragen wird .

(2) Fur den Dienstgrad eines Kapitans und eines Kommandanten weiden verschiedene Gehaltstabellen vorge-
sehen, in denen dem Diplom Rechnung getragen wird :

1) Zivilingenieur,
2) Industrieingenieur und Architekt,
3) sonstige.

Dienstgrad Minimum Maximum

Unterleutnant (1)
Leutnant

780.00080.000 1.695.000

Kapitan (2) 1 .060.000 1.795.000

Kapitan-Kommandánt (2) 1 .180 .000 1 .950.000

Major
Oberstleutnant

Dienstgrad Minimum Maximum

Feuerwehrmann

	

- 545.060 1.000 .000 (1)
Korporal 570.000 1.000 .000 (2)
Sergeant erster Sergeant, Sergeant-Major 640.000 1.100 .000
AdjutantOberadjutant 745.000 1 .180 .000

Dienstgrad Minimum Maximum

Polizeiassistent
I

Polizeiassistent erster Klasse 625.000 1 .170.000

Polizeihauptassistent

leitender Polizeihauptassistent 810.000 1 .210 .000
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Jâhrlicher Gehaltszuschlag für den Chef des Feuerwehrdienstes X, Y und Z

Gesehen, urn Unserem Erlal voie 20 . Juni 1994 beigefügt zu werden. ,

Der Minister des Innern

1.. TOBBACK

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 16 januari 1996 .

ALBERT

Van Koningswege
De Minister van Binnenlandse Zaken,

J. VANDE LANOTTE

ALBERT

Par lé Roi
Le Ministre de l'Intérieur,

J. VANDE LANOTTE
_

Vu pour être annexé à Notre arrêté .du 16 janvier 1996 .

20 . JUNI 1994 .- Koniglicher ErlaE. zur Festlegun~ der allge einen Bestimrnungen .über die besoldungsbezogene
Anrechnung früherer Dienste, die Bedienstete der offentlichen'Feuerwehrdienste und der Gemeinde-
poiizeidienste un offentlichen Sektor geleistet haben

[C - 10401

ALBERT II., Konig der. Belgier,

Allen Gegenwartigen und Zukünftigen, Unser Gru13!

Aufgrund des Gesetzes vom 31 . Dezember 1963 über den Zivilschutz,'insbesondere des Artikels 9, abgeàndert
durch das ordentliche Gesetz vom' 16 Juli.1993 zur Vollend ng der foderalen Staatsstruktur

Aüfgrund -des neuen Gemeindegesetzes, ïnsbesondere des Artikels 189, ábge~ndert durch das ordentliche Gesetz
vom 16 . Juli 1993 zur Vollendûng der foderalen Staatsstruktür;

Aufgrund des Koniglichen Erlasses vom 3. Dezember 1975 zur Festlegung der Grenze der allgemeinen Bestim-
mungen überdie besoldungsbezogene Anrechnung früherer Dienste, diebestimmte Provinzial- und Gemeindebedien-
stete ira offentlichen Sektor geleistét haben, zuletzt abgeándert durch den Koniglichen ErlaS vom 27. November 1985;

Aufgrund des Koniglichen Erlasses vom 10. Dezember 1975 zur Festsetzung der Gehaltserganzung der Gemein
desekretâre, der Gemeindeeinnehmer und der veischiedenen Polizeikommissare und beigeordneten Polizeikom-
rnissare;

Aufgrund der Beteiligung der Regionen
Aufgrund_des Protokolls'des'Aiisschüsses der provinzialen und lokalen offeintlichen Dietiste vôm 10. Juni 1994;
Aufgrund der am 12. Januàr 1973'koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3 § 1,

abgeándert durch das Gesetz vorn 4. Juli 1989;
- Aûfgrund der Dringlichkeit, begründet durch die Tatsache, dag das intersektorielle Abkomrnenüber die Sozial-

programrmerung für die Jahre 1991-1994 dringend ausgefuhrt werden muf;
	Auf Vorschlaguinseres Ministers des Innern

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir :
Artikel 1- Vorliegender Erlag findet Anwendung auf die Bediensteten der offentüchen Feuerwehrdienste und die

Bediensteten der Gemeindepolizei.

	

1

Art . 2 - Die zust~ndigen Behorden konnen beschlief3,en, dag bestimmte-Dienste, die die in Artikel 1 erwáhnten
Bediensteten gèleistet háben, für die Gewáhrung der periodischen Gehaltserhohungén berücksichtigt werden.

Art . 3 - Art und Dauer dieser Dienste dürfen jedoch nicht vorteilhafter sein als diejenigen, die aus der Anwendung
folgender'Prinzipien hervorgehen :

1. Annehmbar sind nur die effektiven Dienste, die eín Bèdienstetèr ab dem Ersten des Monats each demjenigen,
in dem er das für die Klasse seiner Gehaltstabelle vorgesehene Alter erreicht hat, geleistèt hat :

a) in einer Dienststelle'der Europaischen Gemeenschaft oder der Europaischen Union, eines Mitgliedstaates der
Europaischen Gemeinschaft, des Foderalstaates, eiher Gemeenschaft, eiher Region, in einer Dienststelle in Afrika, in
einer Dienststelle einer Provin, einer Gemeinde,, eiher Gemeindeagglomeration, .einer Gemeindefoderation, einer
Gemeindevereinigung, in einer interkommunalen Dienststelle beziehungsweise Einrichtung für offentliche Unterstüt-
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